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HLlació-tulajdonoB : a „szatooloamegyei laplciaclo-tarsalat.“

E l ő  ti z e t é s i  f e l h í v á s

„SZABOLCS"
július — .k ezem ben  folyamára.

Minden hosszantibb bevezetés és indokolás nélkül vagyunk bátrak bekopogtat
ni a t. ez. olvasó közönséghez, azon szerény ügy ed meztetcHsel, hogy a félév lejárván, mél- 
tóztassanak féléves és évnegyeden előfizetőink niegujitani előfizetéseiket!

Örömmel tölt el azon morális és anyagi tám ogatás egyaránt, melyben nap nap 
után részesülünk a tisztelt közönség részéről, m it m ásnak bizonynyal nem tulajdonítha
tunk mint áruink, hogy feladatunkat minden tőlünk kitelhető módon igyekeztünk és igyek
szünk megfejteni! Örömmel tölt el az, hogy bár lapunkat soha és semmi esetben nem 
törekedtünk senkire is erőszakolni, előfizetőink száma m ég is folyvást emelkedés félben 
van, mi pedig a m ostani nyom asztó anyagi viszonyok között m indenesetre figyelemre 
méltó körülmény.

Tehetséges és szorgalm as m unkatársaink kellőleg biztosítják továbbra is lapunk 
szellemi érdekességét, sőt örömmel jelezhetjük, hogy ez. a jövő félévben még emelkedni 
fog am ennyiben országos hirii m unkatársakat sikerült újabban is lapunk számára 
megnyerni.

Állandó levelezőink nemcsak megyénkből, <le az ország több helyeiről is van
nak, m indam ellett valam int eddig, úgy ezután is megyei s városi érdekeinkre fektetjük 
a füsulyt. Kerülői leszünk minden botránynak, mely nem javít, de elkeserít és végletek
re vezet, ellenben határozottan igyekszünk m egtisztítani társadalm i életünket minden 
visszaéléstől és ferde kinövéstől.

B iztosíthatjuk előfizetőinket, hogy semmi undorító polémiába nem engedjük 
m agunkat ezutánra belevonntni, ellenben minden nemesen hangoztatott ellenvélemény 
ellen felemeljük a kesztyűt becsületes tárgyilagossággal.

Még most sem vagyunk ugyan mentek az oldalról jövő. gyanúsításoktól és rá
galm aktól, azonban azokra nem ügyelünk, mint a melyeknek nyilai ártalom nélkül hul
lanak le 8 pattannak  vissza egyenes leik ősegünk s becsületességünk paizsáról.

A halva született bccsteleukedéseket hagyjuk végsőt vonogluni a porban, mely
ből feljebb nem emelkedhetnek.

V alam int eddig  nem, —  úgy ezután se igyekszünk m ásokat m agunk felemelé
sével megalázni s porba tipraui! Mi meg azt az elvet valljuk: légy becsületes s élj liiwi- 
tásodnak s a  ju talm at elébb utóbb m egnyereiided.

Heméljük, sőt hisszük, hogy ez elveknek m ég vannak megyénkben számos ba
rátai, 8 míg ezek lesznek, addig  lapunk életét sem feltjük.

Lapunk ezutánra is hasonló alakban fog megjelenni azzal a különbséggel, hogy 
a tartalom ra nézve még nagyobb gondot igyekszünk (ordítani, mely igyekezet, rem él
jük sikert aratand, ha régibb és ujainuui nyert jeles m unkatársainkra tekintünk.

Klőfizetési dij m int eddig egész évre —
Félévre —  — —
Évnegyedre —  — —
Az előfizetési pénzek a kiadói hivatalhoz czimezendők.

N yiregvliáza június 25-én. 1874.
A lapkiadó társulat.
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Júakaratu in t‘fij<“| t v / . c s f k  a vidékről
Czupra Endre röpiratdra. *)

Czupra E ndre Nyíregyháza városi al
jegyző folyó évi jun . 8-án kelt röpiratával 
megtisztelt engem is va laki,m égpedig  posta 
utján; a  velem való közlésért fogadja őszinte 
köszönetéinet, bár én azt másnak nem ve
hetem, m int a röp irat elösorai közt <»1 vas- 
ható azon kifejezésnek : „hogy szolgáljon
*1 E röpirntról értestilt*.' lettünk mi is a „8t. h. kö*l-.ny“ után,

mintán nzt nem olvastuk, arra nem ts rell-. tulliüttt.nk — 
nem tettük ezt m.‘C az< rt is, mert Cz. K ur i-’j-i r , , '"n 
kedveskedett lapunkat „udvari lap** eziminel m.-gfis/telui, 
liennüuk.t -  mint mellékesen • rtciiiltuuk — „tótfalókmk* 
keresztelni el. n-ni akartunk tehat még gy.iMijalm sem ke
veredni ezen inefftisateló czimeknek. Du i«l«»vj.•ttin. k i- ’. *t- 
tuk azt, mivel az. iljjjr Meblwaee lett, nem akarván mfor- 
mátiót proklamaIni, tudván, ho^jr a megyel izottinsuiy tény. k 
és okmánvok alapjau ítél. JoLh a napot lemente ultin di- 
caérni: a<Ídi|f is azonlian e mérsékelt hangon tartott köz
leménynek helyt adni kötelességünknek tartottuk. Szerk.

íflvilágositássnl azoknak, kik érdeklődnek 
a város közügyéi iránt, tehát tudomással bír
janak a bennfoglaltak felől. “ Igaz, hogy 
S^abolcsmegye közönsége érdekkel viselte
tik minden városa iránt kivétel nélkül, és 
ezek között leginkább Nyíregyháza város 
iránt, m ert a közérdekeltség, az  ipar és ke
reskedelem tekintetéből egészen oda van 
irányulva, miután legnagyobb részben, ott 
talál kielégítést, mint a kereskedelem köz
pontján. És azért is óhajtjuk, Nyíregyháza 
városnak, országunk nagyobb kereskedő vá
rosai utáni minél gyorsabb haladását.

De uraim ! ezen röpirat kifejezéseiben 
nem emelkedését, de m aradását látszik ki
tüntetni a városnak ; olvasható belőle főké
pen, a közlő ur minden tokintetbeni öndi

csérete, m ár pedig én azt tanultam  „propria 
laus so rde t“, ami m agyarul annyit tesz, „az 
öndicséret utálatos." K itűnik belőle, hogy 
közlő ur egy ügyet a felsőbb hatósághoz 
fölebbezett, mégis a felsőbb hatóság feletti 
határozat előtt, a közvélemény által akarja  
a m aga részére elitéltetni. —  Különösen ki
látszik a röpiratból, a még eddig m indenki 
által tiszteletben részesülő polgárm ester el
leni ellenszenve azért, hogy a városi képvi
selő-testület, az üresedésbe jö tt főjegyzői ál
lomást, nem Cz. ur becses személyével töl
tötte  be, mintha a  polgárm estertől függött 
volna, mint állítása szerint, az elhunyt fő
jegyző beválasztását egyedül az m ozdította 
volna elő, amint a  röpiratban előhozza, 
hogy „a volt főjegyző beválasztásához kö
tötte  volna polgárm ester az elnöki szék el
foglalását;- mi term észetesebb annál, hogy 
arra  a m egboldogultat teljesen alkalm asnak 
találta, annak tanujelét adják am a sok szép 
tulajdonok, mikkel fel volt ruházva, s me
lyeket a két helyi lap közlött is.

Vajha m ost egyelőre ezen fölemlített s 
röpiratban közlött ügy feltárásáért, beérte 
volna röpiró u r azon dicsérettel, melyet irá
nyában, két igen tizsfelt városi képviselő ur- 
tól nyert, — mennyivel szebb volt az úgy 
m agában, m int igy a közvélemény tudom á
sára hozva, öndicsér étéül: vagy talán a röp
irat szerzője azon hitben él, hogy nincs meg 
irányában ama méltó becsültetés, a melyet 
kiérdemelt, vagy azon elismerés lazult, mi
nek több esetben ad tak  irányában kifeje
zést,— én azt látom, hogy az mind megvan 
ami volt, s az ezután is önként jő , arra  nem 
kell nógatás sehonnan.

A röpiratban elühozatik , egy városi 
polgár által, némely volt városi tisztviselőre 
alkalmazni akart botrányos kifejezés „job
ban tudtok lopni, m int mi.“ Amily merész 
volt az állítás, oly helytelen volt annak köz
lése, m ert az, amint egyrészről bebizonyításra 
vár, úgy m ásrészről, a város képviselő-tes- 
tillete elbírálására tartozik első ízben; — de 
bár m int legyen is, a város képviselő-testü
letére nézve csakugyan az á l l : „aut vinco, 
aut vincor, sem per ego m aculorM homályt 
hozó közlés volt; és végre

M egdöbbentöleg hat m indnyájunkra a 
röpirat azon m erész kitétele : „majd meg
m utatom  én az uraknak, ki a lázitó? ki az 
izgató? ki a pánszláv?* Ez előadás elünkbe 
tünteti az 50 -es évek ben előtérbe állt reactio 
szomorú tényeit, a Jeszenszky-féle piszkos 
izgalm at, mely fekete foltként tűnik elő, az 
em ber eleven em lékezetében,—  miért Nyír
egyháza város jóért, szépért, üdvös dolgok 
eléréséért küzdő polgársága, hiszem sok jó t 
tenne, ha az, az emlékezet könyvéből örökre 
kitörölhetővé válnék, —  és m ost, uraim ! 
most, midőn a város lakossága iránt minden 
elfogulatlan ember, ki a város polgárságát 
közelebbről ismeri, irányában tiszta jó érze 
lemmel viseltetik, ennek gyengítésére azon 
szerencsétlen korszaknak emlékezete, ezer 
és 'tö b b  példányiján közültetik, holott ‘ha a 
paiiszlaviszinusznnk gyökere, megannyi ki-



úbriiiuliiU*. s rimyi ineypi.iliúltnlás után in. 
unnyi év tuulvu, mint elrejtett tolvajgyüjte- 
,nény, a sötétségben vonnglsnék, — annak 
hajszálnyi gyökerét is ki kelletik vágni,mint 
példaként já r t el n superintendens a röczei 
evangélikus iskola ügyében, nem pedig fel
szítani azon eszmét, m elynek emlékezete is 
elég arra, hogy a levegőt fojtó gőzzé vál
toztassa. Most, ha valalia, most kell a liaza 
jóléte előmozdítására, a legnagyobb mérv
ben igyekezni, az egyetértés létesítésében, 
a példás szeretet megörökítésében, a mikor 
félretenuliuk és elhárítanunk kell mindazon 
gátló eseteket, körülm ényeket, melyek an
nak útjában állanak, és egyedül a haza m eg
mentését, s a honpolgárok jóléte előmozdí
tását kell teljes erőnkből elősegíteni s m un
kálni, azon Bülyesztö körülm ényt pedig, mely 
a nemzet gyalázatára felhozatott, minden 
időben még gyökerében kiirtani.

Ihibozy Ffivofi.

KÖZÜGYEK

A/ izraeliták gyermekeinek iskolázásáról me
gyénkben.

Jelig**: .A zt akarom, hogy az embernek min
den egyes sajátsága a muvelta«get ta- 
mnitan i*a a baladu biztosítója legyen."

Gauvain.
.Hugó V. p o lg á r i  h á b o r u “-jábaii.

(Véget
“Miut minden hitfelekezet, úgy az izraeiliták is 

tarthatnak fenn felekezeti iskolát. De az ezt megengedő 
1869 évi X.X.XVIII t ez küriilirta minő kellékekkel kell 
a felek, iskoláknak felruházva lenni. Nem sorolom fel e 
tulajdonokat. Meg vaunak azok írva szépen a fentebb 
említett torvényezikkben részletesen. írva van: a taní
tandó tudományok legkevesebbje, az iskola helyiség mi
nősége és felszerelése s n tanítói képzettség és alkal
mazhatóság. Tessék a felekezetitek ezek szerint állítani 
cs tartani fenn iskolát. Senkinek semmi szólója nincs 
hozzá ez idő szerint, míg az iskolák — hazánk álla
potának és nemzetünk ügyeinek jobbrafordultival — 
kőzüs iskolákká, állami intézetekké nem lesznek. Igen. 
semmi szólója egyéb, mint az, hogy az állam közege 
a tanfelügyelő, törvényben kimondott joga és köteles
sége szerint hébe-korba betekint, hogy vájjon a tö r
vény kívánalmainak elég vnn-c téve?!

Tovább megyek az engedmények elsorolásában.
Ugyancsak az említett törvényezikk 16-ik §-a meg

engedi, hogy .magán egyének----  is állíthatnak fel
elemi és felső népiskolákat- stb. de azon feltétel alatt ; 
a) ha a magán egyének az általok nyitni szándékolt 
tanfolyamra o k le v é l le l  képesitvék, vagy azon a té
ren működésük folytán......  közelismerést vívtak kir :
hanem a magánintézetek, zsidó iskolák tanítói épen e 
pontnak nem felelnek meg Egyszer s utoljára említem

meg azon két-három legfeljebb üt-list egvónt, kik tu 
domásom szerint kivételt képeznek s o/. dicséretükre 
is legyen egyszersmind kimondva.

lla  a magán-egyének és magánintézetek c kivá
nalmaknak meg nem felelnek: mi a kormány közegé
nek, a törvény végrehajtójának teendője? Ez megint 
egy uj kérdés.

A felelet igen könnyű s egyszerű.
A törvény poutozataiban kiirt feltételeknek meg 

nem felelő zugiskolákat, minőket minden második, har
madik faluban talál, bezáratja. Ez az első lépés.

Második lépés és sürgős teendő ez
Ha egy községben van 30 iskolaköteles gyermek 

állítsanak nyilyános elemi népiskolát, lla pedig nincs 
30 izraelita tanköteles az iskolai törvény 45-ik ij-a sze
rint járjanak a zsidó-tanonezok is a helyben létező 
inás felekezet iskolájába, e §-bau megírt feltételek 
mellett

Harmadik teendő : őrködni a lelett, hogy a sok
szor emlegetett törvény 6-ik §nak elég tétessék. T. i. 
a szülők vagy gyámok kötelez tessenek arra, hogy bé
lyegmentes bizonyitváuyukat előmutassák a helyi isko
lai választmánynak a lelőj, hogy gyermekük, vagy gyá
moltjuk, ez vagy ama magán, vagy nyilvános taninté
zetben neveltetik. Természetes, hogy a zugiskolák ta 
nítóinak bizonyítványa el nem fogadható, hacsak c ta 
nítók a törvény 16. §-nak meg nem felelnek.

Akadhat olyan olvasó, ki vállat vonva azt mondja 
mindezekre, hogy semmi újat nem mondtam, s min
denki tudja azt. n mit mondok; tehát felesleges ilyes
mire az időt, a papírt és a tintát fogyasztani.

Hogy kóztudinásu dolgot moudok, azt én is tu
dom figyelmeztetés nélkül is. Ámde a törvény, melynek 
teljesítését sürgetem, néni mai keltű, hanem hat éves 
már isten kedvező kegyelméből s azóta elfeledte igen 
sok ember és község ennek foganatosítását mindenütt 
kieszközölni. A zsidó iskolák fennállanak, pedig a tör
vénynek meg nem felelnek. A helyi iskolákat pedig, 
melyek nyilvánossági joggal ruházvák lel, a zsidó szü
lök igénybe nem veszik gyermekeik neveltetése végett 
l'.z tény, melyet tagadni nem lehet Tehat szólanom kel
lett és szólani fogok mindaddig, mig a törvény kívá
nalmai teljesítve nem lesznek, mert hazámat szeretem, 
nemzetemnek jövőjét, haladását, felvirágzását óhajtom. 
Ez pedig csak polgárainak egyetemes műveltsége, ér
telmi és erkölcsi haladása, fejlődése által érhető el. S 
azt akarom, mint Gauvain, illetve Ilugo V., hogy ha
zámban, közelebb megyémben, .az embernek minden 
egyes sajátsága a műveltséget tanúsítsa és a h a l a d á s  
b i z t o s i t  ó ja  legyen".

Félreértések kikerülése végett még egyszer meg
jegyezem, hogy a felhozott kemény vádak a törvény 
mellőzése miatt, nem mindenkire vannak mondva; ha
nem csak azon u. n. orthodnx izraelitákra, kik gyer
mekeiktől a vallási czerenioniák megtanittatásán kívül, 
egyebet nem kivannak, vagy ha óhajtanák is. hogy egye
beket is tanuljanak — ezek már csak mellékesek. S 
szívesen elismerem, ellenben, hogy a műveltebb, jobb 
módú, főként városokban lakó izraeliták megyénkben 
is gondot fordítanak s gyermekeiket tudományos; ügy
védi. orvosi stb pályám taníttatják. Tehát nem ezek
ről, hanem a többségről szólok, kik c fontos dolgot, u 
neveltetést könnyeden veszik; sót elhanyagolják.

Óhajtom, hogy szavaim meghallgatást nyerjenek, 
továbbá, hogy a miket mondottam a papíron ne ma
radjanak; hanem a jövő iskohii évben foganatba vétes
senek. Röviden s világosan szólva, óhajtom, hogy a 
zsidó zugiskolúk bezárnttassanak: s az izraeliták gyer
mekei minden községben, az ott helyben létező iskola

vagy iskolákban, vagy más helyen fennálló tanintézet
ben ueveltettessenek s igy a hazának szívvel, lélekkel 
polgáraivá, legyenek; hogy ez iránt tartozó kötelessé
geiket teljesíteni akarják is és tudják is.

Görünilici Péter.

VIDÉKI LEVELEZESEK.
N .-K alló , jun. 24. 1874.

T. szerkesztő ur!
Alig van szív, melyben annyira-mennyire a ke

resztyéni, a felebaráti szeretet no honolna, a mely az
tán létezését, kívülre áldásos tettekben ne igyekeznék 
kimutatni s bebizonyítani azok iránt, kiknek arra szük- 
ségök van. Ilyen jót vélt tenni s akart cselekedni a 
nagykállói dalárda-testület is akkor, midőn tudomására 
jutott annak, hogy megyénkben Ny.-Bátor, Roliod és Ór 
községek lakói a pusztító tűzvész által nagy károkat 
szenvedtek s sokan közülük kenyér és fedél nélkül ma
radtak, részükre egy jótékonyczélu mulatság tartását 
testületileg elhatározta, úgy gondolkozván, hogy azon 
kegyes adakozások mellett, melyek eddig egyesek s 
községektől felsegélésökro befolytak, nem lesz telesle
ges az ebből bcgyülecdő összeg sem. Igaz, hogy a 
testület egy része ellenezte azt, tapasztalván a közön
ségnek a dalárda iránti részvétlenségét; de a többség 
mégsem hagyta elesni az üdvös eszmét s annak meg
tartását jun. 13-ára el is határozta, mely kitűzött napra 
a meghívásokat úgy a vidékre, mint városunkban szét 
is küldötte. Az idő azonban nem lévén kedvező, más 
napra terveztetett az, mely liasonlúkép alkalmatlan 
volt, s igy a kettős határnap meghiúsulása mellett már 
csaknem .szent óhajtás" maradt a szándék. De újólag 
elhatároztatott, hogy jun. 20-án alkalmatlan idő ese
tére 21-éu megtartatik s uj meghívás utján köztudo- 
másra hozatott. Óhajtva várták sokan a kitűzött napot 
s a megelőző estve szép időre jogosította az embert; 
azonban, bár a reggel kedvező vala, már dél felé fel
legek szállingóztak az ég boltozatára, s a déli s dél
utáni első órákban pedig a délnyugoti szél már terhes 
fellegeket is hozott szárnyain, melyek hullatták konyá
ikét s talán vele együtt sok mulatságot kedvelő s zé 
p e k  is, kik még egy héttel előbb megtették a készü
leteket, gondolván: mind hiába! Dac/ára változó idő
nek, délutáni 3 órakor, a dalárda, lobogója alatt, jel- 
vénynyel ellátva, zene-kiséret mellett kivonult a kitű
zött helyre, mely a testület, s különösen egy tagja és 
a vendéglős által a czélnak tnegfelelöleg el vala ké
szítve.

Itt és ennyi az előzmény; de hol, mi és mennyi 
az eredmény!? Igaz, hogy a vendégek száma lassan 
szaporodott, és szorongó s fájó szívvel gondolt a da
lárda testület a mulatság kétes kimenete felé. Ezúttal 
azonban, a kallói müveit közönség s néhány vidéki ven
dég mondhatni daczolt a nagyon is szeles idővel s egy 
pár család kivételével mind részt vett a mulatságban 
s óhajtott fillérével járulni a szegény károsultak felae- 
géléséhcz. így történt, hogy 5 és 6 óra közt; midőn a 
vendégek jobbára együtt voltak már. a dalárda egy 
darab, a hymuus elmondása u tán , az alelnök N. Zs. egy 
kerckdfd beszédben, röviden elöadá a szép számú közön
ségnek a dalárda 6 éves fenállását, életét. Ebből ki
tűnt, hogy e szerény kis testület körülbelül 800—100O 
ín ig  adakozott nuir jótékony czélokra, azonkívül, hogy 
1870-ben Pesten, majd 1872-ben N.-Váradon tartott 
országot dakirünnepélycn testületileg részt vett s maga 
is élvezett.

Ezután kezdetét vette a táncz, mely a szabadban

A ..Szabolcs * lárczája.
B á m u l t a l a k .

Bénultalak! Késtem *zemedt»e,
Mely mint a nap, gyújt és hevít, 
b e bániul** — a szerelemnek 
Hullámzó tengerére rítt.

linwitam arrzo»l rós«a sziliét,
S a fésű** bimbót ajk.időn 
ss ino*d.itom. — most mar lieUtoui — 
Az őrúb’Mcl volt rokon.

Keni’-gve in ztein termetedre.
Meiy rabbá tesz minden szemet 
Miként remeg az ájtatoi, lia 
Kmí«  »aemet, «*ent képre vet.

8zervtndek ízűvel Misemből. 
Önzetlenül, ti«ctán, vakon.
Ifjú lelkem eg é n  hevével 
Miot kit Ígéret • súbja von.

I>e hogy beláthattam *aive«ll>«
Egy Mifélédéit peres fialt 
Ez óriási szerelemből 
Csak egy fájó tudat maradi.

c tudat, e vérezo seb.
— Moet ugyan mar beheged*-tt: — 
Hogy bzived tud ugyan aeeretai. 
Kngyon tusi. do nem — engemet.

Egy c-nlád történeté’.
I. Kész: Az éden otthon.

Azon szép rónaságon, mely mint nyitott lap 
ja  élénk kendőzetlen kincseit, melyen végig tekintve 
az itt ott feltűnő kére kérdők mint nagy kezdőbetűk a 
szórványosan fekvő falvak magasba nyúló tornyai, mint 
megannyi felkiáltó jelek, s az égpereménél kétesen kó- 
kelló hegyek mint kérdőjelek tűnnek fel, mely írásbeli 
jelek közzé oly ékes betűk: hullámzó vetések, fé n y e s  
h á t ta l  k ó v á ly g ó  erek, illatos berkek vannak egy 
láthatatlan kéz által rajzolva, — van egy falu: X-nck 
nevezzük; — valóságos nmgynrországi Védencre

Még egy századdal előbb alig tolt olyan magas
lat határában, mely a nem nagyon messzecsö nyírség
be/. száraz lábbal kivezethetett volna, határát igen nagy 
részben a történelmi nevezetességre emelkedett e c s c -  
di lá p  képezi, mely még egy negyed századdal előbb 
h eléggé utalt régi hírnevére. Most már legnagyobb 
részben szántó fold az, és kaszálló. Hol a múlt század
ban még nagy darab vandorlapokkal játszott az óriási 
víztömeg felett a szel szeszélye, most a televénytalaj 
dúsan gazdagon ontja az áldást, hol az óriási sár és 
káka erdőket zavartalan békés otthonul bírták a  vízi 
szárnyasok inilliárdjai, honnan az est alkony szellője 
még egy pár évtizeddel ezelőtt is a szárcsák, bibiczck 
vijjongásait liozá. melybe mint óriási dob taktustverö 
hangjai vegyültek a „holmi bika~-nak messzehangzú 
botíeuései. most a két ölet is meghaladó tengeri len
geti dísztelen virágát és bocsátja bársony tapintntu, 
aranys/in selymét. Csak egy meglehetős nagyságú ke
rek tó van közepe táján, mely nem apad ki soha, ta
lán azért, mert anuak is a Kraszna folyam, inelv száraz 
időben e lápban vész el. — tápláló ere.

K láp mellett (hajdan talán annak közepén vala
mi fennukadt vándor láponj épült ez újkori Velencze. 
Már maga a falu fekvése arra mutat, hogy nngyou ke
resték az elődök nz emelkedett helyeket, iié t helyen 
hasítják keresztül minden irányban bizonyos folyamok, 
melyeknek nagy része most már csak árvis idején te- 
lik meg. Hét halmon épült mint n nagy világ város. 
Ezenkívül van egy kis kerek tó, mely még nem apadt 
ki soha. melynek mélysége a legnagyobb szárazság ide
jén is több mint 8—10 öl E tó egy várrom előtt fek
szik a nép rege „sülyedésuck" tartja azt. E váracs 
egészen körül van véve összefolyt, beomlott sánczni. 
Valaha talán kissebbszerü eróditvénye lehetett az „ecsc- 
di várnak."

K szeszélyes fekvésű faluba vezetem olvasóimat.

Ott a szép fehérre meszelt templom mellett van 
egy kényelmes lak tiszta, reudes udvarral Az udvaron 
egy kérded alakú kertccskc gyümölcs fákkal körülvéve 
közepén egy elég térés utacskn vezett a templom aj
tóhoz, ki ne találná el, hogy ez a lelkészlak.

A m egy fák görnyednek a gyümölcs édes terhe 
alatt, a ribizlivel s/.egélvzett utak szépen kitisztítva, 
az udvar kiseperve. A házi no tiszta szép fehér kötény
ben. s oly ízletes fél pongyola öltözetben, mint a mely 
oly jól szokott ál la ui azoknak a divatból kiment jó

magyar gu/dasszonyoknak, ki-ki fordul koroukint végig 
tekint a/, utczáu, miközben a jelenít tét észrevevö ma
jorság örvendő kajdúcsolás, hápogás és gágogás között 
körül seregli öt, ugy hogy előbb meg nem menekülhet 
tólök inig be nem kiált a cseléduek egy k ö p é c z e *  
tengeriért, melyet mig széthint gyönyörűség nézni az 
ügyes tyúkokat, az egymás hátán is fetrengö ügyetlen 
kacsákat Miután ezeket igy kielégítette befordul ismét 
a konyhába, hol a szép teherre csiszolt súrolt edények 
valóságos kápráz&tba ejtik a szemet

.Eszter te"! szólal meg a tiszteletes asszonyom 
e meghitt régi cselédhez, .m ár aligha valami bajok 
nincs azoknak, hogy ily soká késnek, én felek."

Dehogy van. dehogy van édea tiszteletes asszo
nyom. hiszen tetszik tudni, hogy u falu népe rendében 
várni szokta a tiszteletes urat a .liosszuliidná!," ha 
messzeb útra megy, oztáu most meg hozza a fiukat nz 
iskolából, hát bizonyosan azok tartóztatják fel ókét! 
Válaszolt a hűséges bizalmas cseléd, mialatt egy da
rab tésztán nagy ügyességgel bizonyítgató s i k á r á s i  
művészetét. Ez alatt a régi divata szabndkonyhán lo
bogó láng mellett sok kisebb és nagyobb fazékból és 
sustorgó lábosból párolgóit a hajoló illat

A tiszteletes asszonyom épen válaszolni készült 
midőn egyszerre négy egészséges gvermekarez lopóz- 
kodott csendesen a konyha ajtóhoz s a négv közt a 
legidösb szelíden átölelte az édes mamát, kit aztán 
követet a másik három is, és a szelni jó édes mama 
nem tudta melyiket halmozza el, — ah azokkal a ked
ves, örökre felejthetetlen anyai csókokkal.

E közben bejött az udvarra a kocsi is. és azon 
a tiszteletes uram is. Egy erőteljes alak, széles hom
lokkal szelíd nyugodt felhőtlen tekintettel óriási vál
la kkal domború mellei, mindezen erőteljességgel oly 
kedves ellentétet képezett a szelíd nyugodt és mosoly
gó tekintet, sietett ö is kehiére kulcsolni a gyermekei 
ok-lgetcséből csak alig bontakozni tudó szelíd nőt. s 
egy hosszú bizalmas csókba és ölelésbe a távoliét
aggalmait s a viszont látás örömeit I ......

Tehát megjöttek a pataki diákok! Ki tudja leír
ni azt nz örömöt, midőn hosszas távoliét után egy év 
nélkülözései egy iskolai év megfeszített igyekezete után 
átlépi a tanuló a családi élet meghitt barátságos kü
szöbét ? (Folyt köv.)

•) K*.Pilláiul h  ítc rr%  ki*> mérték fából régi véka alnkban f«*g"- 
* aI. SratméruirgyélMn igy nevetik eat flaerk.



mintegy 10 óráig tartott, a mikor aztán a tiuk kevés 
kivétellel liasameutek; inért a hideg szól miatt becses 
életüket méltán félték. J»e szeretjük hinni, hogy teljes 
megelégedéssel távoztak el. Hanem különösen meg le
hettek elégedve azon tánczkedvelő nők. kik tovább is 
ott maradtak, és egy kis szálúban mondhatni pihenés 
nélkül reggelig tánczoltak, s általában; hogy az egész 
vendég-lcoszoru előtt emlékezetes lesz ezen mulatság!

Jól esik megjegyezhetni azt, hogy a uók mellőz
ték a költséges piperét, divatot; hanem e helyet mind
annyian eredeti egyszerű, de szép és izlésteljes öltözet
b e n  jelentek meg, holott pedig a divatkor ez Ínséges 
időben is oly mindennapi, leljenek hát az egyszerűsé
get kedvelő nők!

Még megemlíteni, hogy a vendéglős is, ki a vál
tozó idő miatt csaknem készület nélkül volt, igyekezett 
a veudégeket jó ételek és italokkal ellátni; szives kész
séget és előzékenységet mutatott irántok. Végül a leg
fontosabbat, az anyagi oldalát:

K jótékonyczélu társas mulatságra tiszta jövede
lem befolyt 88 írt és 2 egy fitos tallér, vagyis 90 fit. 
mely említett három község között egyenlő részletben 
felosztatván, az illető elöljáróságokhoz, postai utón már 
kézbesittetett.

Felülfizettek: Bónis Barnabás alispán 3 fit. Keres 
Ferenc/ 2 tallér. Deák Miklós h, hadnagy Pcthcö Zsig- 
mond, Szikszay Pál, Molnár Pál. Megyery (bíbor. J á 
vorok Kálmán. Czapáry Albert, az adúhivutalbcli pénz- 
tárnok és Kovács Ferenc/, vendéglős 1 — I irtot

Tehát ez ós ennyi a/., miben a nagykállói da
lárda által, a „ Szabolcs megyei tüzkárosultak“ javára 
rendezett nyári mulatság eredményét szerencsés vagyok 
röviden a t. közönség tudomására hozni.

Fogadják a kedves vendégek pártfogásukért s kü
lönösen a károsultak iránt kimutatott jószívűségükért 
a dalárda testület őszinte köszönetét.

Az összeg ugyan. — molylyel a szerencsétlene
ken segíthet a testület — csekély; de jól esik tudni, 
hogy legalább a semmi nélkül maradt családapák egyike 
vagy másika egy falat kenyeret adhat belőle sirő gyer
mekének s ezáltal felszántott legalább egy fájó köny- 
nyet kevés időre, és ez a testületnek elég!

így mutatta ki a nagykállói dalárda testület, hogy 
van szive, melyben a felebaráti szeretet honol, hogy 
tud, — habár közvetve — jót tenni a szűkölködő sze
gények és károsultak iránt.

—s. —r.

T. szerkesztő ur!
A I.itkei Péter bulyi lelkész ur által juh elsejére 

Nyíregyházára meghívott lclkésztársuk közöl 13-au meg
jelenve, megtartottuk alakuló gyűlésünket következő 
eredménynyel:

aj A társakozás, egyesülés, egymáshoz közeledés 
és ez általi közlekedés szüksége jelen voltak által ki
mondatott.

b) Öcszejövetelünk: „Nyíregyháza vidéki papi ér
tekezlet* nevet nyert, összefüggésben maradván a fel- 
söszabolcsi egyházmegye egyetemes papi értekezleté 
vei, miut annak kiegészítő része illetve, alosztályu

c) Kitűztük a czélt is, melyre irányozva van üsz- 
szejövetelüuk, t. i a vallás-erkölcsi élet fejlesztése az. 
evangélium alapján ; eszmecsere az elméleti és gyakor
lati lelkészet terén.

ti) Felosztottuk vidéki egyletünket 5 olvasókörre:
1- só Téglás, l ’j  fejér tó, Nyíregyháza, Kótaj és Ihrúay.
2- ik lluly, Paszah, Keresel, (tava. Vencsellö, Kalsa, .Sza
bolcs. 3-*ik Oros. Pazony. Túra, Sényö. Tóth. lbrony. 
4-ik Kemecse, Halász, Itád, Megver, Kék. Besztercei, 
íi-ik Bogdány, Székely, Ramocsaliáza, Dcmecser. (legény.

e) Az olvasmányok nemét és számát minden ol
vasó kör maga határozza meg.

í> A I.itkei Péter és Gonda Balázs tagtársak ál
tal elkészítendő alapszabályaink megvitatása, és egy. a 
gyakorlati lelkészet köréből fölvetett kérdés megbeszé
lése czéljából legközelebbi összejövetelünket augusztus 
lü-re a Sóstóra tűztük ki; reménybe helyezve lelkész
társaink tömegesebb megjelenését.

Közli megbízásból
S áfrány  Z»iRmond.

ÚJDONSÁGOK.
— K épviseleti gyűlés tartatott Nyíregyházán 

jun. 30-án, mely permanensnek mondatott ki a városi 
királyi kissebb haszonvételek árverelési idejére. Tárgya 
volt a  nyilvános árverés folytán felmeriilendett kérdé
sek megvitatása, s tárgy altatott egyszersmind a nagy 
kölcsön ügyében kiküldött bizottság részűről a polgár
mester azon jelentése, miszerint a kölcsön iránti kér
vény a képviselet által megszavazott és rnegyehatósá- 
gilag is jóváhagyott 10904U0 írt törlesztési kölcsön 
iránt az osztrák nemzeti bankhoz mar felküldctett, mi
nek folytán a nagy kölcsön kérdésének tárgyára vonat
kozó határozatok ismét tárgyalás alá vétetvén a kikül
döttek részére a forma szerinti meghatalmazás is kia
datni határoztatok. Az italmérési haszonvételek kiadású 
nagy élénkséggel folyt 30-án és I én az eredmény a 
''áros részére előnyösen ütött ki, a mennyiben az ital* 
mérési haszonbérletnek ez évi többlete 9000 írtnál ma
gasabbra rúg. A bolthelyiségcknél az. eredmény kedve
zőtlenebb. A malmok közül csak 5 adatott ki. való
színű, hogy a bolthelyiségek és a malmok kiadását a 
mint a hangulat mutatja a képviselet nem ig»n fogja 
helyben hagyni. A inult s ez évi különbözet a kővet
kező: 1) A város 22 korcsmája jun.30-án és jul l-én 
bérbe kiadatott, ezek évi bére 50669 fit. Az. 1871-ik 
évi árveréskor volt 41504 frt. 2) Vásárvám jui. 2-án 
kiadatott, évi bére 5000 frt. 1871-ik évi árveréskor 
kiadatott 5371 írtért. 3) A városháza alatti 17 holt ki
adatott 4581 írtért, 1871-ben a boltok kiadattak 6024 
írtért. 4) A város 10 malma közzül 5 kettős keringejü 
kiadatott, 5 ki nem adathatott, ezek közzül egy ma
lom adatott ki becsáron felül, a többi jóval a becs- 
áron alól.

— A képviselet a kir. kisebb haszonvételek á r
verezésének a kiküldött bizottmány által javaslatba ho

zott módozatairól tunúhskozott; a bizottmány javasla
ta a módozatokat illetőleg helyben hagyatott, valamint 
tudomásul vétetett a sorrend is, melyet a bizottság 
megállapítani jónak látott — különösen pedig u zúrt- 
ajánlatokra vonatkozó feltétel több érdekelt kérvénye 
folytáu aként lett módosítva, hogy u zártajánlatok min
den egyes árverésnél, ennek megkezdéséig beadhatók 
— némely az érinteti kérvényben foglalt jelentékenyebb
tételek jövőre nézve a város kir. kisebb haszonvételei
nek árverése alkalmával figyelembe vétel végett ajánl- 

• tattuk- Papp Menyhért kérvényével, melyszerint az nj- 
szőlők alatt egy korcsmának íelállithatását kérelmezte 
olutasittatott

(b —a) É rtesítés. .v nevelésügy iránt érdeklődő 
közönség szives tudomására hozzuk, miszerint özvegy 
László Józsefiül növendékeinek 2-ik félévi vizsgája fo
lyó hó 28-án azaz kedden a növelde helyiségében (Ná- 
dassy József nagyorosutezai házában) fog megtartatni 
Tudatják egyszersmint, hogy az uj tanév szeptember 
hó 1-én vcendi kezdetét, de a  kézimunkák tanítására 
a szünidő alatt is elfogadtatnak a növendékek.

□  l ’gy é rte sü lü n k , hogy a Nyirbakta-bátori 
postai közlekedést a postai igazgatóság beszüntette 
múlt hó 15-én.

T K iirtössy Jó zse f a helybeli ág. cv. gyinnasi- 
uinnak egyik igen jeles tanára alig 5 napi súlyos szen
vedés után meghalt lingymázbau, ilju nőt s három gzer- 
meket hagyván maga után A gyász jelentés igy szól: 
„Az egyház, — iskola-tanács, — a tanári kar, — nem
különben neje szül. Martinyi Etelka, gyermekei Kiir- 
tössy Gyula, Irén és Géza. s a legközelebbi rokonok 
nevében közöljük néhai t  Kürtóssy József helybeli 
gymuasialis tanár, a férj, apa, testvérnek f. é. június 
hó 24-éu d. u. 1 órakor, élete 39-ik évében bagymáz- 
ban történt gyászos kimultút. A boldogult tetemei az 
evg. egyház szertartása szerint junius 25-én esteli 6 
órakor fognak örök nyugalomra tétetni. Áldás emléké
nek ! ! Kéke hamvaira !! !•*

X  A nagy-kallói d a lá rd a  csakugyan megtar
totta jótékony czélu tánezcstélyét jun. 20 án az elysi- 
uinban E mulatság a megyei tűz károsultak javára 90 
fordított hozott be. Üdvözlet a lelkes kallóinknak, kik 
a nemes és szent ügyek iránti hu/góságuknak nem 
késnek időről időre maradandó jelt biztosítani.

(IV) A nyíregyházai ág. ev. elemi iskolák
nyári vizsgái f. hó 24-én délután fejeztettek be. A tiz 
tanyai elemi iskolában járt összesen 580 tanuló, még 
pedig, nemre nézve : 297 fiú, 283 leány ; vallásra nézve: 
538 ág. ev ; 5 református, 19 r. knth., 18 g. katholi- 
kus. A tizenkét városi elemi iskolúbau járt össze
sen 1032 tanuló, még pedig nemre nézve: 543 fiú. 489 
leány: vallásra nézve: 964 ág. ev., 22 rét., 24 r. knth. 
17 mózes vallásu; nyelvre nézve 448 magyar, 078 tót. 
fi német. Az összes 22 elemi ev. iskolában já rt a múlt 
tanévben 1612 tanuló, ezek közül 110 más bit feleke
zetű s az egész tanév alatt elhalt 13 gyermek. Ösz
töndíjul kiosztatott szorgalmas és szegény sorsú tanu
lóknak 199 könyv. 70 db. a tanyaiak közt, 129 a vá
rosi tanulok közt Négy a felső eleim fiú osztályból a 
gymmisium első osztályába átmenő szorgalmas tanuló 
5—5 frtnyi ösztöndijt nyert. Kralovánszky Gyula tevé
keny és áldozni kész iskolai felügyelő ur, a magyar 
nyelvben kitűnt tanyai tanulók között egyenként 10 
krjával 8 irtot osztott szét. Az elemi vizsgákon folyto
nosan jelen volt az iskolai felügyelőség s azokat ta
pintatosan és ildomosán vezette, ugyszinte nagy érdek
kel és éber figyelemmel kísérte ezen vizsgákat az egy
házi felüegyelo ur és föespcrea ur s mindnyájan meg
elégedésüket nyilvánítók a tanerők sikeres működése 
ét a tanulóknak ezen tanévben is tapasztalt szellemi 
haladása fölött. Remélhető, hogy a jövő tanév Iieáltá- 
val. az ezen tanévben is nnnnyi buzgóságot kifejteit 
t egyházi és iskolai felügyelőség egész crélvlyel iniu- 
(lent elköveteud, miszerint a tanuló gyermekek ideje 
korán felküldessenek az iskolába, hogy a szorgalmúidé 
legalább a törvényszabta kilencz hónapból fog álla ni, 
és hogy a rendes és pontos iskoláztatás beálltával még , 
nagyobb leuduletet nyerend elemi iskolai tanügyijük, 
közli: Pazar István.

+  Iskolai érh-Mfés. A nagy-kallói m. kir. állami 
alrcáltanoda folyó 187*/*-évi nyilvános zárvizsgálatai, 
melyekre egyszersmind a t. ez. szülök, gyámok és ér
dekeltek is ezennel egész tisztelettel meghivntnak, az 
intézet első osztályú tantermében mindennap reggeli 
8 és délutáni 2 órától kezdve következő rendben fog
nak megtartatni: 1874 julius 13-án reggel 1. osztály 
magyar nyelv; délután II. osztály magyar nyelv ; 14-én 
reggel HÍ. osztály magyar nyelv; délután I. osztály 
fruncziu nyelv; 15-én reggel II. osztály természetrajz, 
délután III osztály mennyiségtan ; 16-án reggel I. osz
tály földrajz, délután 11 osztály német nyelv; 17-én 
reggel 111 osztály német nyelv, délután 1. osztály ter
mészetrajz; 18-án reggel lí. osztály földrajz, délután 
III osztály földrajz ; 20-án reggel II osztály mennyi
ségtan. délután 111. osztály természettan; 21-én reg
gel 1. osztály mennyiségtan, délután II. osztály termé
szettan; 22-én reggel III. osztály mértan, délután I. 
osztálv mértan : 23-án reggel II. osztály mértan, dél
után ÍII. osztály vegytan ; 24-én reggel I. osztály né 
met nyelv. Felekezetek szerint különítve külön tanter
mekben 27-én reggel I osztály hittan ; 28-án reggel 
II osztály hittan ; 29 én reggel III. osztály hittan Tor 
nászúti gyakorlatok az intézet udvarán együtt mind
három osztály által 30-áu délután 5 órakor. A mér
tani és szabadkézi rajz- s minden szépirási mutatvá
nyok valamennyi föntebb elősorolt vizsgálat alkalmá
val szabadabb és kényelmesebb inogtekiuthetés végett 
külön a rajzteremben lesznek kihelyezve Kelt Nagy- 
Kallón a ni. kir. állami alreáltanodában jul. 2. 1874 
Az igazgatóság.

(s s) T isza iak ró l Írják  nekünk, hogy szabolcs- 
niegyei * hajdukerülcti tanfelügyelő, Kiss Józ.cf ur 
juninshó 25 én s 26-án ott volt — Megérkezése után, 
azonnal az iskolákat látogatta meg 3 tette beható vizs
gálata, éber figyelme tárgyává. Az iskolák látogatása 
után tartott, városi képviseleti gyűlésben, tanfelügyelő 
ur. a fejlesztési módszerrel ügyesen vezetett s kellően

huhutorzott belvét vallásu és rom. Katii felekezeti je l
legű iskolák iránt, méltányló el isin «■ t nyilvánító- 
különösen nagy ürömét fejezé ki a miatt, hogy az egy
házi s világi elöljárók erélyes működése következtében, 
iskolai mulasztások nem történtek ; fájdalommal nyil
vánító uzombau, hogy az izraeliták zugiskolái, — me
lyeknek fentartásám pedig az egyháztagok 1000— 1800 
irtot fordítanak, — a legsiralmasabb állapotban s a 
legtudatlanabb tanítókkal vannak ellátva.: minek követ
keztében az izraelita egyházi elöljárókat fölhívta, hogy 
zugiskoláikat azonnal beszüntetve, a törvény értelme 
szerint, vagy felekezeti vagy községi nyiváuos iskolát 
állítani múlhatatlan kőtelc.^égöknek ismerjék. — Ugyan 
ez alkalommal, a városi képviseleti közgyűlés elhatá
rozta, a községi ismétlő iskolák felállítását s az ismétlő 
iskolatanitók szerény díjazását. — Lökről tanfelügyelő 
ur, a Tiszán át Báj községébe ment.

T  a  n  II g  y.
Jun. 1-én délelőtt szép ünnepélyességnek voltunk 

a kisdedóvó-intézet teremében tanúi; Paláuszky-Csapó 
Ida úrnő jő hírnevű leánynevelő intézetének tartatott 
meg ott nyilvános vizsgája. Mennyivel inkább tudjuk 
hogy a hasonnevű intézeteknél nagyon sok helyütt szá
nandó felületesség s a nyegleségnek ama szemfény
vesztő elve uralkodik „port a szemébe*1, annyival több 
és méltóbb elismerés illeti a tisztelt úrnőt azon ko
moly irányzatért s alaposságért, melyek miként kitűnt, 
intézetének vezetésénél neki irány elvekül szolgáltak. 
Az egyes tantárgyak a mai nevelés-tudomány színvo
nalán álló tanmódszer szerint szakavatott kezekre vol
tak bízva, névszerint maga az intézeti tulajdonosuk a
II. osztályban a magyar nyelvtant és szavallást, a III. 
osztályban a helyesírást és szavallást, a IN-ben a nő
tant és szavallást.

b) Kratzer Sarolta kisasszony a német és fran- 
czia nyelveket valamennyi osztályban a terményrajzot 
a III. osztályban, német és franczia szavalást vala
mennyi osztályban, kézimunkákból a díszmunkákat ta 
nította, rajzot a II. és III. osztályban s az éneket va
lamennyi osztályban.

c) P a lá n s z k y  S á m u e l gym. tanár a III osz
tályban történetet, földrajzot, a ÍY-ik osztályban ma
gyarig eb tant. vegytant és szépírást.

d) M a r t in y i  Jó  s z é f  gyin. tanár a történetet, 
földrajzot, irodalom-történetet és irály-gyakorlatokat a 
1Y. osztályban.

e) l’az á r  I s tv á n  felső elemi tanító a Hl. és
IV. osztályban a számtant, a 111. osztályban a magyar 
nyelvtant és irálygyakorlatokat

f) i l a b z s u d u  D á n ie l  leáuytanitó I. és II.osz
tályban a számtant, a lY-ben a rajzot, az I. és II osz
tályban észfejtó gyakorlatokat.

gl H ú zsa  E n d re  elemi tanító az 1. osztályban 
az irva-olvasást, 11. osztálybau az ütemirást s vala
mennyi osztályban a testgyakorlatokat. Aczél Júlia k. 
a. ruha- és fehérnemű varrást s a fehérhimzést taní
tották.

A vallásban a növendékek illető felekczetjiikbcli 
vallás tanáraiktól nyertek oktatást.

Ezekből már meggyőződhetek nyájas olvasóm, 
hogy a programul megállapításánál fel lett ölelve mind 
az, valami csak tényezőül szolgálhat arra, hogy leány
gyermekeinkből, alapos ész és kedély beli műveltséggel 
bíró de egyszersmind hazaias a az élet és uöi hivatás 
prózai oldalain Í9 helytálló honleányok és nők képaz- 
tessenck, s a  ki a vizsgán jelen volt és a leánykák vi
lágos, értelmes feleleteit, érzelmes, kifejezésteljes sza- 
vallását ballá, s a kiállitásszerülcg köz-szemlére kitett 
szebbnél szebb kézimunkákat látta, meggyőződhetett 
arról is, miszerint a programul gazdag tartalma nem 
csak a papíron maradt, de hogy a növendékek az elő
adott tantárgyakat valóban sajátjukká is tették s azok
ban dicséretes előmenetelt tettek, s ha euuek érde
méből készörömest adjuk ki egyrészt az egyes tantár
gyakat kezelt kipróbált avatottságu szekerüknek az 
őket méltán megillető osztályrészt, de más részt nem 
vonhatjuk mog az elismerés pálmáját az erők tapinta
tos megválasztásának nagy érdemétől eltekintve, a^on 
szeretetteljes, de komoly s valódi uöi fenségtől átha
tott nemes modorért, melyet növendékei irányában ta 
núsít s mellyel intézetet vezeti az intézet tulajdonos- 
nujútől sem. s a szerető szülék meglehetnek győződve 
hogy gyermekeiket jó kezekre bízták.

Az intézet 5 osztályát, összesen 39 növendék láto- 
gatá. kik között több vidéki is volt.

Adjon Isten a tisztelt intézet tulajdonosnónek ne
mes hivatásához tartós egészséget s életszükséglet pót
ló intézetének felvirágozást.

PászNtor P.

Felelős szerkesztő: Lakács KdAlt.

T T T T l D B l T A B B l g .

Haszonbérlet.
Oros község határán , a nyíregyházi 

VHMiti állomáshoz */4 irá n y i távolságra, 
100 hold jó minőségű fekete homok ta 
gos birtok, m elybe 120 hold vízm entes 
kaszálló  és 40 hold luczernás is foglal
tatik , minden szükséges gazdasági épü
lettel felszerelve, 1875 dik évi jan u á r 1-töl 
3 esetleg 6 évre haszonbérbe adandó, 
m elyhez őszi vélemény úgy  széna, ta 
vasz-, őszi szalma kész etek is átadatnak 
a feltételek m egtudhatók oroson

Kállay Uhuinál



A magyar-német erdőipar egyesület
k ö z z é  te s z i, h o g y  T o k a jb a n  és  S z o ln o k o n  a  „ S e p p c r  é s  S á t o r i11 c z é g t ö l  á t v e t t  s 

ú jo n n a n  b e r e n d e z e tt  g ő z  fű r é s z e ik  fo ly t o n o s  m ű k ö d é s b e n  v a u n a k ;  ú g y  e h e ly e k e n  

v a la m in t  a  k ö v e t k e z ő  á llo m á s o k o n  :
N y ír e g y h á z á n ,  U jfe h é r tó n , D e b r e c z e n b e n , S z e r e n c s e n , M is k o lc io n , S í i ly ő n  

é s  F e g y v e r n e k e n  d ú s a n  fe ls z e r e l t  r a k t á r a i  m e g n y it t a t t a k .

F e lh iv a t ik  te h á t  a  t. e z .  k ö z ö n s é g  f ig y e ln ie  a r r a ,  h o g y  e  h e ly e k e n  m in 

d e n n e m ű  v á g o tt  és s z á l f a a n y a g o k  e la d á s r a  k é s z e n  á l la n a k ,  r e n d k ív ü l i  m e g r e n d e 

lé s e k  p e d ig  g y o r s a n  é s  p o n to s a n  t e l je s í t e t n e k .
E  fa á r u k  k itű n ő  m in ő s é g e  s a  le h e tő  o lc s ó  á r a k  m in é l tö b b  m e g r e n d e 

lé s t  e n g e d v é n  re m é lle n i,  a  t. e z .  k ö z ö n s é g n e k  t is z te le t te l a já n lja  

H u s z tb o n , 1 8 7 3 . s z e p te m b e r  3 0 -á n

(12 -  10) h a  igazgat óság.

CI Bérbe vág;)
^  lton/*a I

agy eladó ház.
(4—2)

B e n c s  L á s z ló n é n a k  ( ú g y n e v e z e t t  
A n d r e s z - fé le )  1 3 3 - d ik  s z á m ú  h á z a  a  
,  N a g v  v e n d é g lő * - v e i  s ze m b e n  tö b b  
b o l t l ie ly is é g e k k e l  S z e n t- M ib á ly  n a p 
tó l h a s z o n b é r b e ,  v a g y  ö r ö k  á ro n  is  
e la d a n d ó . É r te k e z h e tn i  a  t u la jd o n o s 
n ál.

P á l y á z a t .

A  n y ír e g y h á z i  t a k a r é k p é n z t á r  
n á l 7 5 0  f i t  é v i  f iz e té s s e l ö s s z e k ö t ö t t  
s e g é d k ü n y v e lő i  á l lo m á s  Ü re se d é sb e n  
lé v é n , a n n a k  b e tö lté s e  p á l y á z a t  u t 
já n  e lre n d e lte te tt .  A z o n  h iv a to t ta k  
k ik  e  h e ly e t  e ln y e r n i  k ív á n n á k ,  k e l 
lő le g  fe ls z e r e lt  k é r v é n y e i k e t  f. é v i  
jú l iu s  h ó  1 5 - ig  b e z á r ó la g  a ló l i r t  i g a z 
g a t ó s á g h o z  b e te r je s s z é k .

K e lt  N y ír e g y h á z á n ,  18 7 4 . é v i  
ju l iu s  h ó  4 -é n  ta r to t t  v á la s z t m á n y i  
ü lé s b ő l.

(2—1) Takarékpénztári igazgatóság.

F é n y e s - L i t k é n  é s  K o m o r ó n  e g y ü t 
te s e n  2 1 5  h o ld  t ö b b n y ir e  s z á n t ó ,  k e 
v é s  k a s z á ló  s  fü z e s s e l  —  t a g o s b ir 
to k  b e ls ő s é g g e l ,  m a lo m m a l ,  r e g á lé 
v a l ,  Ő szi v e té s s e l,  é h e z  ta i  to z ó  e s z c -  
n y i  16 0  h o ld n y i  e r d ő le g e lő v e l .  T o 
v á b b á  D o m b rá d o n  10 5  h old  s z á n tó ,  
k a s z á l ó ,  b e ls ő s é g g e l . a  jö v ő  S z e n t-  
G y ö r g y - n a p t ó l  s z á m ítv a  3 é v r e  b é lb e  
k ia d ó k .

Értekezhetni e felöl S á n ta  Is tv á n  ügy
véd úrral Kisvárdán, vagy a bérbeadóval. — 
Ajánlatok levélileg jul. 10-ig elfogadtatnak.

(3—3) ticr/.on Ödön, bérbeadó.
D«*br*‘fz«,n.

Végképeni kiárulás!

íz le le m  végképeni beszüntetése végett, 
az abban találtató m indenféle áruk, u. in. 
fűszer-, nürnbergi- s rüvidáru-czikkck tete
mesen leszállított áron clndatnnk; vagy pe- 

1 dig a z  egész üzlet fölszerel véuyei vei együtt 
1 előnyös föltételek m ellett bárm ikor átvehető 

Nyíregyházán, jiinius 28. 1874.

A  m a g y a r  h ö lg y e k  s zá m á ra ! 

Nélkülözhetetlen minden családnál”

„CORNELIA"
B t f o s i  k é p e s  h ö l g y . d i v a t l a p .

Megjelen minden 14 nnp 1 szám, divat és 
kézi munkával, egyszersmind 1 nagy szabási min- 
ta-iwel és bő tartalmú tárcsa czikk el.
A ra rvnegyrdenkint bérm eiites postai kfll- 

dés m elle tt

SUF” csak I frt 20 kr.
(egész évre 4 Irt 80 kr.)

Lapunk, egy eddig elő nem fordult sikert 
szerzett; az összes hírlapirodalom dicsérve isme
ri el. h o g y  a „ C o r n e I ia “  je l e n le g  a le g jo b b  
és  le g o lc s ó b b  d iv a tla p .

Egy pesti lap ekkép ajánlja föl:
Ha az első számból itélhetüuk, úgy lelkiis

meretesen kimondhatjuk, h o g y  e  la p  a b e r lin i 
„B nzár“ -I)ál egy hajszállal sem áll hátrább, s 
annak méltó versenytársa leend. Ajánljuk szorgos 
kezű hölgyeinknek a megrendelést.

Előfizetéseket elfogad (3 _ 2 )

Friese Ferencz Henrik Becsben.
„a t'ornélia" hivatala."

( 2— 2)
Czuker Hermán.

É r t e s í t é s .

Tisztelettel tudatom a n. c*. közön
séggel. hogy térti 'Szabóságom mellett, min
denféle sipkákat készítek, nemkülönben ku
ni öt-sipkák béllelését is — mindenki meg
elégedésére. lehetőleg jutányos áron. Meg
rendeléseket bárhonnan posta utján is cl 
fogadok

t í y u r i s  J á n o s
kUkLö-incMer Kyir*>gy)iáxán.

Lakásom : az evang. templom közelében üzv.
Hildák .lánosné házában. (2—2)

E g y  b o lt  te ts z é s  s z e r in t  b o lt i  szó - 
b ú k k a l o k tó b e r  1 - jé t ő l  b é r b e  k i a 
d ó ;  é r te k e z h e tn i e z  ir á n t  a z  a ló l-  

ir tn á l  b á r m e ly  id ő b o n .

F e r i l l i c s k a  H u d o lf .

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
FnrüLlári liinlt-tós.

N y ír e g y h á z á n  M o rg e n ste rn  J a 
k a b  v o lt  fa k e r e s k e d é s e  h e ly is é g é n ,  
d ú s a n  fe ls z e r e lt  b iz o m á n y i  fn r a k tá -  
ru n k b a n , m in d en  iiem ii é p ü le t  f a a n y a 
g o k  a  le g n a g y o b b  v á l a s z t é k b a n  s 
fe le t te  ju t á n y o s  á ro n  k a p h a t ó k .  A z  
el á r u s ít  ást. M o rg e n ste rn  J a k a b  b íz ó -  
m á i iy ő s ü n k  e s r .k ö z le n d i.

N e im ir t h  éa S f a r k .  
tisca-loki fnkcrcitki <1 k.

E L A D Ó ( 2 - 1)

3 5  ö l, 3  é v e i  v á g á s ú  f ia ta l t ö l g y f a .  É r 
t e k e z h e tn i  K e r n e d é n  B o r b é ly ' G á s p á r  tu - 

la jd  o n o ssa l.

Kiadó lak.
K é g l y  G u s z t á v n é  a s s z o n y n a k  a 

u -k a l ló i  u t e z á b a u  1 0 1 5 .  s z  a  le v ő  
s k é t  n a g y o b b  l a k o s z t á ly t  m a g á b a n  
fo g la ló  h á z a i f o l y ó  18 74 . é v  se p f. 
h ó  2 0 -tő l tö b b  v a g y  k e v e s e b b  id ő re  
b é r b e  a d a n d ó k .

A  fe lté te le k  ir á n t  é r te k e z h e tn i 
a ló lir o tta l,  v a g y  a  tu la jd o n o s  n ő v e l 
D e b r e c z e n b e n  C z c g l é d  u 26 0 0  az. a. 

( 3 — 1) I m r e  J á n o s ,
kö«- é» váltó ügyvéd.

f t p p p p p p c  W W ?

Haszonbérlet.
A nthrügyi határban levő mintegy 

1000 holdat tevő nagyobb részt szántó és 
kaszáló földből álló tagos birtokon, — mely 
a tokaji in-ló háztól cgv órányi távolságra 
van, az 187ő-ilik évi Szent-Oyörgy naptól 
fogva több évr<> bérbe adandó.

A feltételek iránt értekezhetni t. ( ’zu- 
kor József ur ügyvédemmel Nyíregyházám 

Pntay Antira*.

y ir e g y lm z a .  18 74  N y o m a to tt  I> o h ay  S á n d o r n á l.

Haszonbéri hirdetmény.
S ic b e r m a n  K m a n u e l c s ő d tö m e g é -  

h e *  t a r to z ó  s K ó t a j  k ö z s é g é b e n  j ó  
k a r b a n  le v ő

szeszgyár
íSl.'-k..iiy g ő z g é p  é« m a lo m m a l e g y ü t t  
lS 7 - / :,-ik  é v r e  k e d v e z ő  f e lt é t e le k  m e l
le t t ,  s ö r e - h iz la lá a s a l  v a g y  a n é lk ü l ,  
h a s z o n b é r b e  v e h e t# ; b ő v e b b  fe lv ib i-  
g o s itü a t  f. é .  ju l iu s  I b  ik é i g  Í r á s b e li  
v a g y  s z ó b e li  a j á n la t o k r a  n y t i j t  

N y ir e g y ln iz á n ,  jttn . 20 , 18 7 4 .

(S—3)
E n jla n J e r  F u lö p ,

tónieggondnok.
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